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E-mount

Digitalni fotoaparat sa izmenljivim objektivom/Uputstvo za upotrebu           

NEX- 6



Srpski 

E-mount 
 

Beleška za korisnika 
Broj modela i serijski broj se nalaze na donjoj strani fotoaparata. Zabeležite serijski broj 

Sony opreme u vezi sa ovim proizvodom. 

 _____________________________
Broj modela AC-UB10/AC-UB10B/AC-UB10C/AC-UB10D

 _____________________________

Model NEX-6 
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UPOZORENJE

Kako biste smanjili opasnost od požara ili električnog udara, 

nemojte izlagati uređaj kiši ili vlazi.

VAŽNE SIGURNOSNE NAPOMENE
-SAČUVAJTE OVO UPUTSTVO
OPASNOST
-ZA SMANJENJE OPASNOSTI OD ELEKTRIČNOG 
UDARA, PAŽLJIVO PROČITAJTE OVO UPUTSTVO
Ako oblik utika a ne odgovara mrežnoj uti nici, koristite adapter utika a koji odgovara 
vašoj mrežnoj uti nici.
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AC adapter 

Kod upotrebe mrežnog adaptera, upotre Odmah izvucite 
. 

 
Kabl napajanja (mrežni kabl), ukoli

. 

[

Nemojte izlagati bateriju temperaturama iznad 60°C, na primer izlaganjem direktnoj 

Nemojte je spaljivati ili bacati u vatru. 
Nemojte rukovati oš . 

že 
da puni baterije. 
Držite bateriju van domašaja male dece.                         
Bateriju držite suvom. 

Sony.  
Odložite isluženu bateriju odmah, u skladu sa uputstvom. 

 
 

 
  
 

 
 
 

 

 
 

 
Baterija 

Ako se baterijom ne rukuje pravilno, može da eksplodira i uzrokuje požar ili hemijske 
opekotine. Obratite paž . 

 
Nemojte rastavljati bateriju. 

štati je na tlo ili stajati na nju. 

. 

[

 
 
 

sun evoj svetlosti ili ostavljanjem u vozilu parkiranom na suncu. 
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OPREZ
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Za korisnike u Evropi

 Napomena za korisnike u zemljama koje primenjuju EU 

smernice

Evropske unije upu iva 
fi nger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Nema ka. Za pitanja servisa i garancije 

pogledajte adresu na garantnom listu.

Ovaj proizvod je proizveden od ili u ime kompanije Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku 
zakonodavstva e se ovlaš  enom zastupniku, Sony Deutschland 
GmbH, Hedel

Tokyo, 108-0075 Japan. Pitanja vezana za uskla enost proizvoda na osnovu

Ovim Sony Corporation izjavljuje da je digitalni fotoaparat sa izmenjivim objektivom 
NEX- dredbama Direktive 
1999/5/EC.  
http://www.compliance.sony.de/ 

Ovaj proizvod je ispitan i potvr ena je uskla enost sa smernicom R&TTE za upotrebu 

 Pažnja
Elektromagnetno polje na odre enim frekvencijama može uticati na sliku i zvuk ovog 
ure aja.

 Napomena
Ako stati ki elektricitet ili elektromagnetizam prouzrokuju prekid prenosa podataka, ponovo 
pokrenite aplikaciju ili otka  ite i ponovo povežite komunikacioni kabl (USB, i sl.).

priklju  nih kablova kra ih od 3 m.
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u Evropskoj uniji i ostalim evropskim zemljama sa posebnim 
sistemima odlaganja) 

Ova oznaka na proizvodu ili na ambalaž
sme  Treba ga odložiti na za tu namenu na 

ž  
Pravilnim odlaganjem dotrajalog proizvoda poma

štetnih posledica po okolinu i ljudsko zdravlje, do kojih može 
avilnog odlaganja proizvoda. Reciklažom materijala 

pomaž resursa.  Za detaljne informacije o 
reciklaži ovog proizvoda, molimo kontaktirajte vašu lokalnu  

odlagalište otpada ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod. 
upravu,

u

[



[
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Odlaganje starih baterija (primenljivo u Evropskoj Uniji i ostalim 
evropskim državama sa posebnim sistemima za odlaganje) 

Ovaj znak na bateriji ili ambalaž
ovim proizvodom ne s Na nekim 
baterijama ovaj simbol se mož naciji sa hemijskim 
simbolom. Hemijski simboli za ž
baterijama koje sadrže više od 0,0005% žive ili 0,004% olova.  
Pravilnim odlaganjem istroš  i brinete za 

zdravlje svojih bližnjih. Nepravilnim odlaganjem baterija ugrožava se okolina i zdravlje 
ljudi. Recikliranje . 

žavanja 
neprekidnog napajanja zahtevaju stalnu povezanost sa unutrašnjom baterijom, takvu 

š . Kako bi se osiguralo pravilno 
šte za reciklaž

. 
Za . 
Bateriju odnesite na odlagalište za recikliranje dotrajalih baterija.                                            
Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda ili baterije, obratite se lokalnoj 
upravi, komunalnoj služ . 
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Upozorenja za upotrebu fotoaparata u Italiji

Upozorenja za upotrebu fotoaparata u Norveškoj

Ovo uputstvo obuhvata nekoliko modela isporu enih sa razli itim objektivima.
Naziv modela razlikuje se zavisno od isporu enog objektiva. Dostupan model razliku- 
je se zavisno od države/regije.

Naziv modela Objektiv

NEX-6

NEX-6Y
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Provera isporučenog pribora

Prvo proverite naziv modela fotoaparata (str. 8). Isporu eni pribor se razlikuje 
zavisno od modela.
Broj u zagradama ozna ava koli inu.

 Isporučuje se sa svim 

modelima

 Fotoaparat (1)
 Mrežni kabl (kabl napajanja) (1)*

* Sa fotoaparatom može biti isporu eno 
više kablova napajanja. Koristite onaj 
koji je prikladan za vašu zemlju/
regiju.

 Punjiva baterija NP-FW50 (1)

 Mikro USB kabl (1)

 

 

 

 

 
 –

–
 

 NEX- 6

 

 NEX-6L

 

 NEX-6Y
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Pregled delova

Pogledajte strane u zagradama za detalje o upotrebi delova.

Dok je objektiv uklonjen

 
ramenu
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?
slike
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-

 

 

 Objektiv

E PZ 16 – 50 mm F3.5-5.6 

OSS (isporučen uz NEX-6L/

NEX-6Y)
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E55 – 210 mm F4.5-6.3 OSS 

(isporučen uz NEX-6Y)

Prsten za zumiranje
Skala žižne daljine 
Oznaka žižne daljine 

 
Ne dodirujte direktno ovaj deo. 1)
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Punjenje baterije

Pri prvoj upotrebi fotoaparata napunite bateriju NP-FW50 "InfoLITHIUM" 
(isporu ena).
"InfoLITHIUM" bateriju možete puniti ak i ako nije potpuno prazna. Baterija 
se može koristiti i kad nije sasvim napunjena.
Napunjena baterija se postepeno prazni i kad je ne koristite. Kako ne biste propustili 
priliku za snimanje, napunite bateriju ponovo pre snimanja.

1 Podesite prekidač na OFF.

2  

3 Postavite bateriju do kraja tako  
da vrhom baterije pritisnete  
rezu za blokiranje.

Reza za blokiranje

pomeranjem prek dača.
Otvorite poklopac

i
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4 Zatvorite poklopac.

5 Povežite fotoaparat na AC adapter (isporučen) pomoću 
mikro USB kabla (isporučen). Uključite AC adapter u 
zidnu utičnicu.

 

 -

Mrežni kabl  

(kabl napajanja)

Indikator punjenja

Svetli: Punjenje je u toku

Isključen: Punjenje je završeno

Treperi: Greška pri punjenju ili je 

punjenje privremeno zaustavljeno 

jer je temperatura izvan prepo-

ručenog opsega.
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Napomene

 Ako indikator punjenja na fotoaparatu treperi kad je AC adapter povezan u zidnu 
uti nicu, to zna i da je punjenje privremeno zaustavljeno zbog neodgovaraju e 
temperature okoline. Punjenje se nastavlja kad se temperatura vrati na normalan 
nivo. Savetujemo punjenje baterije uz temperaturu okoline izme u 10 °C i 30 °C.

 Indikator punjenja može da treperi brzo pri prvoj upotrebi baterije ili ako se baterija 
nije koristila duže vreme. U tim situacijama izvadite i ponovo postavite bateriju, 
pa je zatim napunite.

 Ne pokušavajte da punite bateriju ponovo odmah nakon punjenja ili ako je nakon 
punjenja niste koristili. U protivnom bi se mogla narušiti radna svojstva baterije.

 Kada je punjenje završeno, izvucite AC adapter iz zidne uti nice.
 Uvek koristite samo originalne Sony baterije, mikro USB kabl (isporu en) i AC  
adapter (isporu en).

 Trajanje punjenja

Punjenje traje oko 280 minuta uz isporu eni AC adapter (isporu en).

Napomena

 Gore navedeno vreme odnosi se na punjenje sasvim prazne baterije pri temperaturi
od 25 °. Punjenje može trajati duže, zavisno od uslova upotrebe.
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 Punjenje povezivanjem na računar

Baterija se može puniti ako mikro USB kablom povežete fotoaparat i ra-
unar.

Napomene

 Prilikom punjenja putem ra unara imajte na umu slede e:
 – Ako je fotoaparat povezan na prenosni ra unar koji nije povezan na napajanje, 
baterija ra unara e se prazniti. Ne ostavljajte fotoaparat povezan na ra unar duže 
vreme.

 – Kada je izme u ra unara i fotoaparata uspostavljena USB veza, nemojte uklju ivati/
isklju ivati ili restartovati ra unar ili ga aktivirati iz režima mirovanja. To može
izazvati kvar fotoaparata. Pre uklju enja/isklju enja, restartovanja ili aktiviranja iz
režima mirovanja, odvojite fotoaparat i ra unar.

 – Ne garantujemo funkcionisanje sa svim ra unarima. Ne garantujemopravilno pu-
nje ako se koristi ru no sastavljen ili modifi kovan ra unar, ili ako punite preko 

aja koje koristite istovremeno, možda 
ne ete mo i pravilno da koristite fotoaparat.

 Upotreba fotoaparata u inostranstvu — Napajanje
Fotoaparat i AC adapter možete koristiti u svim zemljama/regijama sa napajanjem 
izme u 100 V i 240 V AC, 50 Hz/60 Hz.
Nije potrebno da upotrebljavate elektronski transformator i njegova upotreba 
može da izazove kvar.

Zavisno od vrste USB ureUSB  vorišta. 
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Provera preostalog kapaciteta baterije 

kapacitet. 
 

 
 Nivo napu- 

 

 
Puna Prazna 

 
“Battery 
exhausted.” 

Ne možete više 
da snimate.  

x

njenosti
baterije 

Napomena

 Indikator preostalog napona u nekim uslovima možda ne e biti ta an.

 Uklanjanje baterije

Isklju ite fotoaparat, proverite da 
indikator pristupa ne svetli, pomerite 
rezu za blokiranje u smeru strelice i 
izvucite bateriju. Pripazite da baterija 
ne padne.

 Šta je "InfoLITHIUM" baterija?
"InfoLITHIUM" baterija je litijum-jonska baterija koja ima sposobnost razmene 
podataka vezanih za uslove rada sa fotoaparatom. Pri upotrebi "InfoLITHIUM" 
baterije, vreme preostalo do pražnjenja baterije prikazano u procentima prikazuje 
se u skladu sa uslovima u kojima koristite fotoaparat.

Reza za blokiranje

Indikator pristupa
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Postavljanje/uklanjanje objektiva

Pre postavljanja ili uklanjanja objektiva podesite na fotoaparatu prekida   za 
uklju enje/isklju enje na OFF.

1 Ako je na fotoaparat ili objektiv 
postavljen poklopac ili ambalažni 
poklopac, uklonite ga.
 Objektiv zamenite brzo i dalje od 
prašnjavih mesta kako biste spre ili 
ulazak prašine i ne isto e u fotoaparat.

2 Pri postavljanju objektiva porav- 
najte bele oznake na objektivu 
i fotoaparatu.
 Držite fotoaparat okrenutim na dole 
kako biste spre ili ulazak prašine.

3 Pritisnite objektiv lagano na foto -
aparat i okrenite ga u desno 
dok ne klikne u blokirani polo-
žaj.
 Vodite ra una da objektiv postavite
ravno.

Napomene

 Pri postavljanju objektiva nemojte pritiskati taster za otpuštanje objektiva.
 Pri postavljanju objektiva nemojte primenjivati silu.
 Za koriš  enje A-mount objektiva (opcija) potreban je adapter navoja (opcija). 
Detalje potražite u uputstvu za upotrebu isporu enim sa adapterom navoja.

 Pri upotrebi objektiva koji ima navoj za stativ, pri vrstite objektiv na stativ zbog
ravnoteže.
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 Uklanjanje objektiva

1 Pritisnite do kraja taster za  
otpuštanje objektiva i okre-   
nite objektiv u levo dok se  
ne zaustavi.

Taster za otpuštanje objektiva

Napomene

 Ako pri izmeni objektiva prašina ili ne isto a dospeju u unutrašnjost fotoaparata i  
na površinu senzora slike (dela koji svetlo pretvara u digitalni signal), mogu se
se zavisno od uslova snimanja pojaviti na snimku kao tamne mrlje. Fotoaparat

 Ne ostavljajte fotoaparat bez postavljenog objektiva.
 Ako poželite da koristite poklopce ku išta ili zadnje poklopce objektiva, nabavite 
ALC-B1EM (poklopac ku išta) ili ALC-R1EM (zadnji poklopac objektiva) (opcija).

 Pri upotrebi power zoom objektiva, pre postavljanja ili uklanjanja objektiva pode-
enje/isklju enje na OFF i proverite da li je

objektiv sasvim uvu en. Ako se objektiv nije uvukao, nemojte ga pritiskati silom.
site na fotoaparatu prekida     za uklju
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Postavljanje memorijske kartice (prodaje se 
zasebno)

1 Otvorite poklopac.

2 Postavite memorijsku karticu.
 Stavite memorijsku karticu na 
prikazan na in dok ne klikne.

Obratite pažnju na položaj

odsečenog ugla.

3 Zatvorite poklopac.
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Memorijske kartice koje možete koristiti 
Sa ovim fotoaparatom možete koristit Ipak, ne 
može se garantovati pravilan rad svih tipova memorijskih kartica. 

 
Memorijske kartice koje  

"Memory Stick PRO Duo" 
 medij 

"Memory Stick PRO-HG 
Duo" medij

Video zapis Naziv koriš
ovom uputstvu 

(Mark2) “Memory Stick 
PRO Duo” medij 

SD memorijska kartica                                (Klasa 4 ili viša)     SD kartica 

SDHC memorijska kartica                          

SDXC memorijska kartica                           

Ne možete upotrebljavati MultiMediaCard. 

Napomene  

se mogu koristiti 
 

x

Fotogra-
fija

(Klasa 4 ili viša)     

(Klasa 4 ili viša)     

Snimci memorisani na SDXC memorijsku karticu se ne mogu preneti ili 
reprodukovati na 

Ako 
povež ž žiti od vas da 
formatirate karticu. 
time izbrisati sve podatke sa nje. (exFAT je sistem datoteka koji se koristi na 
SDXC memorijskim karticama.) 

žavaju exFAT. Pre 
žava

 Uklanjanje memorijske kartice

Indikator pristupa

Napomene

 



1 

Pričvršćivanje/uklanjanje pokrova okulara

1 Poravnajte pokrov okulara sa  
tražilom i pritisnite ga prema 
bazi tražila tako da škljocne.
 

Napomene

 

Podešavanje traži ila (podešavanje dioptr je)

Okrenite regulator di ioptr  je.

23
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Podešavanje datuma i vremena

1  
na ON kako biste uključili 
fotoaparat.

 

2 Pritisnite sredinu kontrolnog  
točkića.

3 Izaberite područje pritiskom  
desne ili leve strane kontrolnog
točkića pa pritisnite sredinu.

Podesi ite prek  dač napajanja 
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4 Pritisnite levu ili desnu stranu   

izbor opcija i zatim pritisnite 
gornju ili donju stranu za izbor
numeričke vrednosti.
Daylight Svg.:

Date Format:

 

5 Ponovite korak 4 kako biste podesili druge opcije i zatim 
pritisnite sredinu kontrolnog točkića.

kontrolnog točkića za pojedina-
čni 

Napomena

 Ovaj fotoaparat ne omogu ava postavljanje datuma na sliku. Snimke sa datumom
možete memorisati i štampati koriste i "PlayMemories Home" sa priloženog 
CD-ROM diska. Za više detalja pogledajte "PlayMemories Home Help Guide"
(str. 37).

 
Resetovanje datuma i vremena/Provera trenutnog 
podešenja vremena 

Iza  [Date/Time Setup]. 
 

 

berite MENU [Setup]

x

x

t t

 Održavanje postavke datuma i vremena

Ovaj fotoaparat ima ugra enu punjivu bateriju kako bi se sa uvali podaci o 
datumu i vremenu bez obzira na to da li je fotoaparat uklju en ili isklju en, i  
da li je baterija puna ili prazna. Za detalje pogledajte str. 55.
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Fotografi sanje

U  (Intelligent Auto) režimu fotoaparat analizira objekat i omogu ava snimanje 
sa odgovaraju im podešenjima.

1 Podesite kontrolni regulator 
na  (Intelligent Auto).

Usmerite fotoaparat 
prema objektu. 
Kad fotoaparat prepozna scenu, na 

funkcije Scene Recognition: 
 

sa stativom), portret), 
(Pozadinsko svetlo), (Portret 

sa pozadinskim svetlom),
 (Portret), 

 

 
 
 
 
 

  

2

(Pejzaž),  (Makro),
 (Reflektor), (Slabo osvetljenje)

 ili (Beba).
 

3 Podesite skalu zuma.
 

Objektiv sa prstenom zuma:  

 

 

Objekti iv sa prek  dačem zuma:

Prsten za zumiranje

iPrek  dač zuma
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4 Pritisnite okidač do pola kako  
bi se slika izoštrila.

 

Indikator izoštravanja

5 Pritisnite okidač do kraja.

Snimanje video zapisa

1 Usmerite fotoaparat prema objektu.

2 Pritisnite taster MOVIE ponovo  
za početak snimanja.
 

 

Taster MOVIE

3 Ponovo pritisnite taster MOVIE za zaustavljanje snimanja.
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Napomene

 
 

 

 

 

Reprodukcija snimaka

1 Pritisnite taster  (reprodukcija).

  

Taster  (reprodukcija)

 Izbor snimka
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 Reprodukcija video zapisa

1 Odaberite MENU  [Playback]  
 [Still/Movie Select]  [Folder  

View(MP4)] ili [AVCHD View].
  

2 Okrenite kontrolni točkić kako biste odabrali željeni 
video zapis i pritisnite sredinu.

Pri reprodukciji video zapisa Upotreba kontrolnog točkića

Ubrzano nazad

Pritisnite dole 
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Brisanje snimaka

1 Pritisnite  (brisanje).

2 Pritisnite sredinu kontrolnog  
točkića.
 

 Brisanje nekoliko snimaka
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Rukovanje fotoaparatom

 Kontrolni točkić

/  

 

Strelica označava da možete 

okretati kontrolni točkić.

Dok se na ekranu prikazuju 

opcije, možete ih pregledati  

okretanjem ili pritiskom 

gornje/donje/leve/desne

strane kontrolnog točkića. Za 

izbor pritisnite sredinu.
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 Regulator za izbor

 

U ovom slučaju, funk-

cijski taster A radi kao 

taster MENU (meni) 

a funkcijski taster B 

kao taster  (View on 

Smartphone).

Regulator za izbor

Otvor blende i brzina 

zatvarača i sl.

A

B

C

Funkcijski tasteri 
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Lista menija

Korišćenje funkcije vodiča fotoaparata

 Prikazi pomoći

 Saveti za snimanje
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1  
okretanjem kontrolnog 
regulatora.

 (Intelligent Auto): Foto-

SCN (Scene Selection): -

 (Sweep Panorama):

M (Manual Exposure):

S (Shutter Priority):

A (Aperture Priority):

P (Program Auto): -

 (Superior Auto):

Odaberite režim snimanja 

Snimanje u različitim režimima snimanja
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Instaliranje softvera

 

 

Napomene

 
 
 

 

 Windows

OS (prethodno 
instaliran)

"PlayMemories 
Home"

CPU:

 

Memorija:

Ekran:

"Image Data  
Converter Ver.4"

CPU/Memorija:

Ekran:

Hard disk:
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- -ROM 
. 

Prikazuje se instalacioni meni. 
Ako se ne prikaže meni, dva puta kliknite [Computer] (za Windows 
XP: [My Computer])              (PMHOME)        [Install.exe]. 
Ako se prikaže AutoPlay prozor, odaberite "Run Install.exe" i sledite 
uputstvo koje se prikazuje na ekranu za nastavak instalacije.  

. 
 

Kliknite na [Install]. 
Data Converter” i “PlayMemories Home” i sledite 

uputstvo na ekranu. 

uputstvo na ekranu. 
DirectX se može instalirati zavisno od konfiguracije sistema na vašem 

. 
 

Izvadite CD-ROM nakon završetka instalacije.                            
. 

“Image Data Converter” 
“PlayMemories Home” 
“PlayMemories Home Help Guide” 

 Mac 
snimaka putem USB veze 

. 

1

2

3

4

x

t  t

OS (prethodno 
instaliran) "Image Data Converter":

"Image Data  
Converter Ver.4"

CPU:

Ekran:

USB povez vanje:

Memorija:

i
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1 Uključite Mac računar i ubacite CD-ROM (isporučen) u 
CD-ROM uređaj računara.

2 Dvaput kliknite na ikonu CD-ROM-a.

3 Kopirajte datoteku [IDC_INST.pkg] iz foldera [MAC] u

4 Dvaput kliknite na datoteku [IDC_INST.pkg] u ciljnom
folderu.
 

Mogućnosti isporučenog softvera

ikonu hard diska.

 
“PlayMemories Home” 

: 

. 
. 

datumu snimanja i 
prikazati ih. 
Retuširati (Red Eye Correction i sl.), štampati i slati fotografije u dodatku   
imejla i promeniti datum snimanja.
Možete štampati ili memorisati fotografije sa datumom.
Kreirati Blu-ray diskove, diskove AVCHD formata ili DVD diskove iz 

Blu-ray diska/DVD diska potrebno je imati internet vezu.) 
 

x
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Napomene

 

 

 

“Image Data Converter” 
 

korekcijama, poput tonske krive i oštrine. 
Na snimcima možete podešavati ravnotežu bele boje, ekspoziciju,

  
. 

Snimak možete memorisati u RAW ili standardnom formatu. 
RAW/JPEG fotografije snimljene ovim aparatom možete prikazivati i 
porediti. 
Fotografije možete rangirati u pet nivoa. 
Promeniti oznake boja i sl.  

 
Za detalje o "Image Data Converter" softveru pogledajte Help. 
Kliknite [Start]        [All Programs]        [Image Data Converter]   
[Help]         [Image Data Converter Ver.4]. 

 
Strana za podršku za "Image Data Converter" (samo na engleskom)  
http://www.sony.co.jp/ids-se/ 

 

t t t

t

x

Creative Style postavke i sl.
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Dodavanje funkcija u fotoaparat

 

 
 
 

 Pokretanje usluga za preuzimanje

1 Otvorite stranu za preuzimanje  
aplikacija.

  

2 Sledite uputstvo na ekranu i kreirajte korisnički račun.
 

Napomene
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 Preuzimanje aplikacije

1 Otvorite stranu za preuzimanje aplikacija.

 

2 Odaberite željenu aplikaciju  
i preuzmite je na fotoaparat  
prema uputstvu na ekranu.
  

 

U USB priključnicu

USB kabl 

(isporučen)

U USB priključnicu

 Pokretanje preuzete aplikacije

1 Odaberite MENU  [Application]  aplikacija koju želite 
da pokrenete.

 
fotoaparata

 

preuzimanje aplikacija pomoću Wi-Fi funkcije iD  rektno 
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Kopiranje snimaka na pametni telefon

1 Pritisnite  (View on Smartphone)  
i odaberite željeni
 

 

This Image:

All Images on This Date: Prenosi na 

All Images in The Device: Prenosi na  

2 Ako je fotoaparat spreman za  
prenos, na njemu se prikazuje
prozor sa informacijama. Prime--
nom tih informacija povežite 
pametni telefon i fotoaparat.
 

režim.
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Napomene

 

 

 

 
 

Pristupna tačka Kako registrovati

 WPS Push

1 Odaberite MENU  [Setup]   
[WPS Push].

2 Pritisnite taster WPS na pristupnoj tački koju želite da regi-
strujete.

Povezivanje na mrežu
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 Postavke pristupne tačke

1 Odaberite MENU  [Setup]   
[Access Point Settings].

2 Odaberite pristupnu tačku koju želite da registrujete.
Ako je željena pristupna tačka prikazana na ekranu:

Ako željena pristupna tačka nije prikazana na ekranu:

 

Napomene

 

Memorisanje

1 Odaberite MENU  [Playback]  
 [Send to Computer].

Napomene

 

snimaka na računar
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Gledanje slika na TV prijemniku

1 Odaberite MENU  [Playback]  
 [View on TV].

2 Odaberite uređaj koji će se  
povezivati sa fotoaparatom.

3 Pritisnite sredinu kontrolnog  
točkića kako biste reproduko-
vali snimke kao slide-show.
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Provera broja mogućih snimaka

Napomene

 

 

 Broj fotografija i vreme video zapisa koji se mogu 

memorisati na memorijsku karticu

Fotografije

Veličina slike: L 16M

Odnos širine i visine slike: 3:2

(Jedinica: fotografije)

Kapacitet
Kvalitet

2 GB 4 GB 8 GB 16 GB 32 GB 64 GB

Fine 9600
160
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2GB 4GB 8GB 16GB 32GB 64GB

60i 24M(FX)
50i 24M(FX)

10 m 20 m 40 m 1 h 30 m 3 h 6 h

60i 17M(FH)
50i 17M(FH)

10 m 30 m 1 h 2 h 4 h 5 m 8 h 15 m

60p 28M(PS)
50p 28M(PS)

9 m 15 m 35 m 1 h 15 m 2 h 30 m 5 h 5 m

24p 24M(FX)
25p 24M(FX)

10 m 20 m 40 m 1 h 30 m 3 h 6 h

24p 17M(FH)
25p 17M(FH)

10 m 30 m 1 h 2 h 4 h 5 m 8 h 15 m

1440×

VGA 3M 1 h 10 m 2 h 25 m 4 h 55 m 10 h 20 h 5 m 40 h 15 m

Video zapisi 
žna raspoloživo vreme snimanja. Ovo su ukupna 

vremena za sve video datoteke. 

 
Kapacitet  

 
 

(h (sat), m (minut)) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Podešenje 
snimanja

1080 12M 20 m 40 m 1 h 20 m 2 h 45 m 5 h 30 m 11 h 5 m

 
 

Vreme snimanja video zapisa se menja zato što fotoaparat poseduje VBR 

od scene snimanja. 

potrebno za snimanje. 

. 
Trajanje vremena raspoloživog za snimanje video zapisa varira sa temperaturom
ili stanjem 

 
 

 
. 

. 
.

Napomene

–
–

Ukoliko aparat prestane sa snimanjem video zapisa usled pregrejanosti, ostavite
ga isklju enog nekoliko minuta. Nastavite snimanje nakon što se aparat ohladi.

Isklju ite fotoaparat kada se ne koristi.
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 Broj fotografija koje se mogu snimiti uz jedno punjenje 

baterije

Pri upotrebi LCD ekrana

Pri upotrebi tražila

 

 –
 –
 –
 –
 –
 –
 –
 –

 –
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Lista ikona na LCD ekranu

Grafički prikaz

Snimanje video zapisa

Reprodukcija

Ekran Opis

  
P A S M

  

  

    

   

 

    

    

   

   

   

100

123Min Vreme snimanja 

 

16M 14M 8.4M
7.1M 4M 3.4M

 
 

Režim mirovanja snimanja
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Ekran Opis

RAW RAW+J  

FINE STD

60i/50i 

60i/50i 

60p/50p 

24p/25p 

24p/25p 

 100% Preostalo trajanje 
baterije

Pri snimanju 

  

  

 

Ekran Opis

 

 

 

  

101-0012

Ekran Opis

Ekran Opis

     

±0.0
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Ekran Opis

  

AWB  

   

   

  7500K
A7 G7

   

  

 

  

  

 

   

Ekran Opis

Indikator  

Ekran Opis

razlike

z  

1/125

F3.5

±0.0

±0.0

ISO400

Indikator brzine 

blende

REC 1:12 Vreme snimanja 

2012-1-1 

9:30AM snimanja slike
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Ekran Opis

12/12 Broj slike/Broj 

Prikazuje se kad 

 Prikazuje se kad 
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Saznajte više o fotoaparatu ("  Handbook")

 

 Ako koristite Windows

1 Uključite računar i postavite CD-ROM (isporučen) u 
CD-ROM uređaj računara.

2 Kliknite na [Handbook].

3 Kliknite na [Install].

4 Pokrenite "  Handbook" iz prečice na radnoj površini.

 Za korisnike Mac računara

1 

2 Odaberite folder [Handbook] i kopirajte datoteku  
"Handbook.pdf", iz foldera [GB], na računar.

3 Nakon završetka kopiranja, dvaput kliknite "Handbook.pdf".

Uključite računar i postavite CD-ROM (isporučen) u 
CD-ROM uređaj računara.
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Mere opreza

O funkcijama kojima  

fotoaparat raspolaže
 

60i

  
 

O LCD ekranu i objektivu
 

-

 

Crne, bele, 

crvene, plave i 

zelene tačkice
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O primeni objektiva i 

pribora

O višenamenskom 

priključku
 

 

 

Nemojte koristiti/

fotoaparat na sledećim 

mestima
 
mestu

 

 

 
 

O čuvanju

O temperaturi fotoaparata

O radnoj temperaturi
-

O kondenzaciji vlage

Kako sprečiti kondenzaciju 

vlage

ostavljati
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Ako dođe do kondenzacije vlage

 

O ugrađenoj punjivoj bateriji

Punjenje ugrađene baterije

Memorijske kartice

 

O snimanju/reprodukciji
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-

 

 

  

Prenos AVCHD video zapisa

na računar

O RAW slikama

Napomene o reprodukciji 

video zapisa na drugim 

uređajima
 

 –

 –
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Oprez tokom leta

Upozorenje o autorskim 

pravima

Slike upotrebljene u ovom 

uputstvu

O tehničkim podacima  

navedenim u ovim uputstvu  

za upotrebu

 
-
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Tehnički podaci

Fotoaparat

[Aparat]

[Senzor slike]

 

 

[Zaštita od prašine]

-

[Sistem automatskog izoštravanja]

 

 

[Kontrola ekspozicije]

slike

 

[Zatvarač]

 

 
 

 
1/160 sekunde

[Medij za snimanje]

[Elektronsko tražilo]

–1

–1
–1 do 

–1

[LCD ekran]

 

[Ulazne/izlazne priključnice]
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[Napajanje]

[Potrošnja]

[Ostalo]

 

 

[Blic]

 

 

[Bežični LAN]



60

Mrežni adapter AC-UB10/

UB10B/UB10C/UB10D
 

Punjiva baterija NP-FW50
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Objektiv

Objektiv
Zum-objektiv  
E16 – 50 mm1)

Zum-objektiv  
E55 – 210 mm

Fotoaparat NEX-6L/6Y NEX-6Y

Ekvivalent žižnoj 
daljini za 35 mm 
format2) (mm)

Grupe-elementi 
objektiva

Vidni ugao objektiva2)

Najmanji fokus3) (m)

Najveće uvećanje ( )

Najmanji f-broj

Masa (pribl., g) 116

SteadyShot

(mm)

Dimenzije (maks. 

(Pribl., mm)
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O žižnoj daljini 
Ugao slike kod ovog fotoaparata uži je 
nego kod fotoaparata sa 35 mm formatom. 

žižnoj daljini fotoaparata sa 35 mm 
formatom i snimati sa istim uglom slike 

ljinu svog 
objektiva za pola. Na primer, upotrebom 

uporedivu sa 75 mm objektivom 
fotoaparata sa 35 mm formatom. 

O kompatibilnosti  podataka 

DCF (Design rule for Camera File 
system universal standard) univerzalnog 
standarda koji je osnovalo udruženje 
JEITA (Japan Electric and Information 
Technology Industries Association). 
Nije garantovana reprodukcija snimaka 
napravljenih ovim fotoaparatom na 
drugoj opremi, kao i reprodukcija 
snimaka napravljenih ili modifikovanih 
drugom opremom na ovom fotoaparatu. 

 
     je zaštitni znak  

Corporation. 
“Memory Stick,” , “Memory 
Stick PRO,”  , 
“Memory Stick Duo,” 

, “Memory Stick PRO Duo,” 
, “Memory 

Stick PRO-HG Duo,” 
, “Memory Stick   

                            
su zaštitni znakovi Sony Corporation. 
“InfoLITHIUM”

    

. 
“PlayMemories Camera Apps” je 

Corporation. 
“PhotoTV HD” je zaštitni znak Sony 
Corporation. 

      
Blu-ray Disc™ i Blu-Ray™ su zaštitni 

znakovi kompanije Blu-ray Disc 
Association. 
"AVCHD Progressive" i logotip 

znakovi Panasonic Corporation i Sony 
Corporation. 
Dolby i simbol dvostruko D su zaštitni 
znakovi kompanije Dolby Laboratories. 
Microsoft, Windows i Windows Vista 

zaštitni znakovi Microsoft Corporation 
u SAD-u i/ili drugim zemljama. 
HDMI, logo HDMI i High-Definition 
Multimedia Interface su zaštitni znakovi 
ili registrovani zaštitni znakovi 
kompanije HDMI Licensing LLC. 

kompanije Apple Computer, Inc.                               
iOS je zaštitni znak ili registrovani 
zaštitni znak kompanije Cisco Systems 
Inc.                                                           

znakovi ili registrovani zaštitni znakovi 
Intel Corporation. 

Google Inc. 
DLNA i DLNA CERTIFIED su zaštitni 
znakovi i/ili zaštitni znakovi usluge 
organizacije Digital Living Network 
Alliance. 
SDXC logotip je zaštitni znak SD-3C, 
LLC. 
Eye-Fi je zaštitni znak kompanije Eye-
Fi Inc.                                
MultiMediaCard je zaštitni znak komp. 
MultiMediaCard Association. 

su registrovani 
zaštitni znakovi Sony Computer 
Entertainment. 

kompanije Adobe Systems Incorporated 
u SAD-u i/ili drugim zemljama. 
 

je zaštitni znak
 Sony Corporation

Micro,” 
“MagicGate,”

“    ” and “PlayStation” 

Sony kompanije
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Dodatno, nazivi sistema i proizvoda u 

odgovaraju

ovom uputstvu. 

 

 
 PlayStation 3 preuzimanjem aplikacije 

za PlayStation 3 sa PlayStation Store 
(tamo gde je dostupna). 
Aplikacija za 

Network nalog i preuziman
Dostupno u regijama gde je 

dostupan PlayStation Store. 

 
 
 
 
 

 

Dodatne informacije o ovom proizvodu 

podršku korisnicima (Customer 
Support). 

  

PlayStation 3 zahteva 
PlayStation je 
aplikacije.  
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